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1 ÚVOD 
PĜedmČtem této projektové dokumentace pro realizaci stavby je návrh klimatizace, respektive dochlazo-
vání vybraných prostorĤ objektu MČstského úĜadu Boskovice na námČstí ř. kvČtna ř54/2. PĜesnČji se jed-
ná o prostory kanceláĜí ve 2., 3. NP a podkroví Ĝešeného objektu. Navržením klimatizačního zaĜízení do-
jde ke zvýšení uživatelského komfortu a k pokrytí tepelných zátČží bČhem teplého období roku. 

1.1 Podklady pro zpracování 
Podkladem pro zpracování byly výkresy pĤdorysĤ stavební části v elektronické podobČ spolu s požadavky 
investora a koordinacemi se zpracovateli ostatních navazujících profesí. Dalším podkladem ke zpracování 
dokumentace byla prohlídka stavby a dotčených prostor za účasti projektantĤ všech dotčených profesí. 
Součástí podkladĤ jsou také pĜíslušné zákony a provádČcí vyhlášky, České technické normy a podklady 
výrobcĤ vzduchotechnických zaĜízení, a to zejména: 
▪ NaĜízení vlády č. 217/2016 Sb., kterým se mČní naĜízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochranČ zdraví pĜed 

nepĜíznivými účinky hluku a vibrací 
▪ NaĜízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví pĜi práci 
▪ NaĜízení vlády č. 6Ř/2010 Sb., kterým se mČní naĜízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví 

podmínky ochrany zdraví pĜi práci 
▪ NaĜízení vlády č. ř3/2012 Sb., kterým se mČní naĜízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví 

podmínky ochrany zdraví pĜi práci, ve znČní naĜízení vlády č. 6Ř/2010 Sb. 

▪ NaĜízení vlády č. 32/2016 Sb., kterým se mČní naĜízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví 
podmínky ochrany zdraví pĜi práci, ve znČní pozdČjších pĜedpisĤ 

▪ Vyhláška č. 20/2012 Sb., kterou se mČní Vyhláška 26Ř/200ř Sb., o technických požadavcích na stav-
by 

▪ Vyhláška č.6/2003 Sb., kterou se stanoví hygienické limity chemických, fyzikálních a biologických 
ukazatelĤ pro vnitĜní prostĜedí pobytových místností nČkterých staveb 

▪ Vyhláška ČÚBP č. 4Ř/1řŘ2 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištČní bezpečnosti práce a 
technických zaĜízení, ve znČní vyhlášek: č. 324/1řř0 Sb. a č. 207/1řř1 Sb., ve znČní naĜízení vlády č. 
352/2000 Sb. a ve znČní vyhlášky č. 1ř2/2005 Sb. 

▪ Zákon č. 406/2000 Sb. o hospodaĜení s energií a související pĜedpisy 

▪ Vyhláška č. 1ř3/2007 Sb., kterou se stanoví podrobnosti účinnosti užití energie pĜi rozvodu tepelné 
energie a vnitĜním rozvodu tepelné energie a chladu 

▪ Vyhláška č. 7Ř/2013 Sb. o energetické náročnosti budov, ve znČní vyhlášky č. 230/2015 Sb. 
▪ ČSN 73 054Ř - Výpočet tepelné zátČže klimatizovaných prostorĤ (1řŘ6) 
▪ ČSN EN 15255 - Tepelné chování budov Výpočet chladícího výkonu pro odvod citelného tepla 

z místnosti – obecná kritéria a validační postupy (200Ř) 
▪ ČSN 12 7010 - Navrhování vČtracích a klimatizačních zaĜízení (2014) 
▪ ČSN 73 0Ř02 - Požární bezpečnost staveb (200ř) + Z1 (2013) 
▪ Vyhláška č. 23/200Ř Sb., o technických podmínkách požární ochrany staveb, ve znČní vyhlášky č. 

268/2011 Sb.   
▪ ČSN 73 0Ř72 - Ochrana staveb proti šíĜení požáru vzduchotechnickým zaĜízením (1řř6) 
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1.2 Výpočtové hodnoty klimatických pomČrĤ 
místo : Boskovice 
nadmoĜská výška : 389 m n m 
normální tlak vzduchu : 96.59 kPa 
výpočtová teplota vzduchu: léto: + 32°C, zima -14,8°C, entalpie: léto 64,0kJ/kg s.v. 
 

2 ZÁKLADNÍ KONCEPČNÍ ěEŠENÍ 
Pro dochlazování Ĝešených prostor v objektu MČstského úĜadu Boskovice je navržen systém pĜímého 
chlazení typu VRF, tvoĜený čtyĜmi venkovními kondenzačními jednotkami, umístČnými na novČ vytvoĜené 
konstrukci nad stĜechou venkovního pĜístĜešku ve dvoĜe objektu. Dále je systém tvoĜen vnitĜními nástČn-
nými jednotkami, které jsou v každé místnosti zavČšeny na stČnČ pod podhledem. Venkovní jednotka je 
s vnitĜními propojena pĜedizolovaným chladivovým Cu potrubím a komunikační kabeláží. Výkon venkovní 
kondenzační jednotky byl navržen s ohledem na výkony jednotlivých vnitĜních jednotek a pĜedpokládanou 
současnost chladícího výkonu. Venkovní kondenzační jednotky budou pružnČ osazeny na ocelové kon-
strukci pomocí systémového Ĝešení kotvení. (uložení na silentbloky). Každý systém tvoĜí samostatný ce-
lek. 

Výpočtová teplota vnitĜního vzduchu je navržena v souladu s NaĜízením vlády č. 361/2007ve znČní poz-
dČjších pĜedpisĤ – v kanceláĜích pro tĜídu práce I (energetický výdej menší jak Ř0 W/m2) na hodnotu tO,opt 
= 24°C v ostatních prostorách tO,max = 26°C pĜi venkovní teplotČ 30°C. PĜi dalším zvýšení venkovní teploty 
bude zachován rozdíl mezi teplotou venkovního a vnitĜního vzduchu 6°C tj. pĜi venkovní teplotČ 32°C bude 
v interiérech udržována teplota 26°C. Tyto hodnoty jsou garantovány pĜi celodenním provozu zaĜízení 
v automatickém režimu. 
PĜi výpočtu maximálních tepelných zátČží bylo uvažováno se stínČním vnitĜními žaluziemi.  

Jako vnitĜní jednotky v jednotlivých kanceláĜích jsou navrženy nástČnné jednotky. Uvažované umístČní 
vnitĜních jednotek je s pĜihlédnutím na současné rozmístČní pracovních pozic. VnitĜní jednotky budou 
osazeny pod úrovní gravitačního odvodu kondenzátu – všechny jednotky budou vybaveny čerpadlem 
kondenzátu. Jako teplonosná látka bude použito ekologické chladivo R 410A. Systém VRF je možné vyu-
žít také v režimu vytápČní do venkovní teploty -20°C. Navržený systém je možné využít v pĜechodném 
období pro dotápČní místností – režim tepelného čerpadla. Každou vnitĜní jednotku lze ovládat infraovla-
dačem, který bude umístČn v dané klimatizované místnosti a má min. následující funkce: 

▪ Zapnutí a vypnutí jednotky  
▪ Nastavení požadované teploty (chlazení 1ř-30 °C, topení 17-28 °C, automaticky 1ř-28 °C) 
▪ Volba stupnČ otáček ventilátoru, časový režim, nastavení výfukových lamel apod. 

Systém pracuje s promČnným prĤtokem chladiva, což umožĖuje plynulou regulaci výkonu vnČjší konden-
zační jednotky na základČ potĜeb vnitĜních jednotek.  
Venkovní kondenzační jednotka bude dopravena na místo osazení jeĜábem a pružnČ podložena po celé 
délce uložení – napĜ. rýhovanou gumou nebo silentbloky.  

Potrubí vedené v exteriéru bude vedeno v ochranném žlabu a bude opatĜeno ochrannou páskou. Tím bu-
de zajištČna ochrana potrubí proti povČtrnostním vlivĤm a UV záĜení. Lišty a žlaby jsou dodávkou profese 
stavba.  

Ve vnitĜních prostorách chodeb bude potrubí vedeno pĜevážnČ v SDK kufru – dodávka stavby. Z chodby 
budou vedeny odbočky do jednotlivých místností. V obsluhovaných místnostech bude Cu potrubí vedeno 
pĜevážnČ nad podhledem (v pĜípadČ kazetového podhledu), nebo SDK kufru – dodávka stavby. ViditelnČ 
vedené potrubí bude ukryto v pohledových lištách – dodávka VZT.  

Profese VZT zajistí odvod kondenzátu od všech vnitĜních jednotek a pĜečerpání kondenzátu prostoru nad 
kazetovým podhledem v chodbách (včetnČ dodávky rozvodĤ a čerpadel kondenzátu). Všechny vnitĜní 
KLM jednotky budou silovČ napojeny pĜes jištČný pĜívod 230V – dodávka profese silnoproud. Venkovní 
kondenzační jednotky budou napojeny pĜes samostatnČ jištČný pĜívod 3x400V a deblokační vypínač – 
dodávka profese silnoproud. Osazení deblokačního vypínače na tČlo dané jednotky (pĜípadnČ do blízkosti 
jednotky) provede profese silnoproud, následnČ profese silnoproud provede silové propojení vypínače a 
svorkovnice na dané jednotce (profese VZT provede kontrolu zapojení svorkovnice). 

Potrubí prostupující pĜes požární úseky bude dotČsnČno požární ucpávkou. 
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2.1 Standardy VZT  
Jednotlivé výrobky uvedené ve výkazu výmČr udávají technický standard. Konkrétní technické parametry 
jsou popsány v technické zprávČ VZT a v tabulkách výkonĤ VZT, jež je nedílnou součástí technické zprá-
vy.    

 

Standard pĜímého typu VRF – bude vzorkováno 

Systém je vybavený venkovními kondenzačními jednotkami spojenými s vnitĜními jednotkami pomocí Cu 
potrubí. Provoz režimu celoročního chlazení do -15 °C, topení do -20 °C. VnitĜní jednotky jsou vybaveny 
funkcí autorestart (aktivace pĜi montáži). Jsou pĜedplnČny ekologickým chladivem R410a. Limitní elektric-
ké a akustické parametry jsou uvedeny v tabulce výkonĤ a výkresové části PD. 
 
-U jedno-i vícemodulové jednotky umožnČní defrostu pĜi současném topení. PĜi odmrazování modulu, 

vždy musí být k dispozici alespoĖ ½ topného výkonu. U jednomodulových jednotek rozdČlČní výmČníku 
na horní a spodní polovinu pro umožnČní defrostu nejdĜíve spodní poloviny výmČníku a poté horní po-
loviny. 

-Vícemodulové jednotky automatické stĜídání provozu tak, aby kompresory ve všech modulech dosahova-
ly stejného počtu startĤ. Startovací proud každého modulu max. ŘA. 

-Nastavením na venkovní jednotce lze zmČnit cílovou vypaĜovací teplotu na vnitĜních jednotkách 
z pĤvodních 0 °C na libovolnou z hodnot -6 °C, -4 °C, -2 °C, +4 °C, +ř °C, +14 °C. Tuto funkci lze vyu-
žít jak pro navýšení kapacity vnitĜních jednotek (nižší vypaĜovací teplota), tak pro komfortnČjší chlazení 
s vyšším podílem citelného chladu.  

-PĜi provozu jednotky automatické pĜizpĤsobení vypaĜovací teploty na vnitĜních jednotkách v závislosti na 
teplotním rozdílu mezi požadovanou cílovou teplotu a aktuální mČĜenou pokojovou teplotou. Čím nižší 
tento rozdíl je, tím více se zvyšuje cílová vypaĜovací teplota. Pokud je rozdíl velký, bere se za výchozí 
hodnotu vypaĜovací teploty vnitĜní jednotky pĤvodních 0 °C. Za velký rozdíl teplot lze uvažovat hodnotu 
1 °C a vyšší (lze nastavit). 

-Indukční ohĜev kompresoru (technologie ohĜevu kompresoru vinutím), který pracuje v časových interva-
lech – úspora nákladĤ. 

-Napájení komunikační linky z venkovní jednotky, pĜi poruše vnitĜní jednotky nedojde k ovlivnČní ostatních 
jednotek v systému. Pracovní napČtí komunikační linky 24 VDC. 

 

2.2 Technologické vČtrání a chlazení 
Investor nepožaduje vČtrání nebo chlazení prostorĤ technologického charakteru. 

 

2.3 Energetické zdroje  
Elektrická energie 

Elektrická energie je uvažována pro pohon elektromotorĤ KLM zaĜízení 
  - soustava 3 + PEN, 50 Hz, 400V /230V. 

 

3 POPIS TECHNICKÉHO ěEŠENÍ 
Systém chlazení budovy je rozdČlen do 5 etap. Čísla etap se shodují s čísly VZT zaĜízení. Etapám 1-4 
bude pĜedcházet tzv. 0. etapa, ve které bude provedena pĜíprava pro osazení 4 venkovních kondenzač-
ních jednotek (nosný rám – dodávka stavby, napájení – dodávka silnoproud). 

 

I. etapa 

ZaĜízení č. 1 – PĜímé chlazení vybraných místností ve 2.NP a 3.NP 
Pro dochlazování Ĝešených prostor v 2.NP a 3.NP (odbor dopravy a vnitĜních vČcí) v objektu MČstského 
úĜadu Boskovice je navržen systém pĜímého chlazení typu VRF, tvoĜený jednou venkovní kondenzační 
jednotkou, umístČnou na stĜeše pĜístavku ve dvoĜe objektu, a nČkolika vnitĜními nástČnnými jednotkami, 
které jsou v každé místnosti zavČšeny na stČnČ pod podhledem. Venkovní jednotka je s vnitĜními propo-
jena pĜedizolovaným chladivovým Cu potrubím a komunikační kabeláží – propojení zajistí profese VZT. 
Výkon venkovní kondenzační jednotky byl navržen s ohledem na výkony jednotlivých vnitĜních jednotek a 
pĜedpokládanou současnost chladícího výkonu. 
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Venkovní kondenzační jednotka bude osazena na ocelovou konstrukci – dodávku a montáž ocelové kon-
strukce pod jednotku zajistí stavba. Jednotka bude pružnČ uložena na nosné konstrukci pororoštu. Po-
rorošt v daném rozsahu včetnČ dostatečného prostoru pro servis jednotek dodává profese stavba. 

Jako vnitĜní jednotky v jednotlivých kanceláĜích jsou navrženy nástČnné jednotky. VnitĜní jednotky budou 
osazeny pod úrovní gravitačního odvodu kondenzátu – všechny jednotky budou vybaveny čerpadlem 
kondenzátu (čerpadlo kondenzátu je dodávkou VZT). Jako teplonosná látka bude použito ekologické 
chladivo R 410A. Systém VRF je možné využít v režimu vytápČní od venkovní teploty -20°C. Navržený 
systém je možné využít v pĜechodném období pro dotápČní místností – režim tepelného čerpadla. 
Každou vnitĜní jednotku lze ovládat infraovladačem (dodávka VZT), který bude umístČn v dané klimatizo-
vané místnosti a má min. následující funkce: 

▪ Zapnutí a vypnutí jednotky  
▪ Nastavení požadované teploty (chlazení 1ř-30 °C, topení 17-28 °C, automaticky 1ř-2Ř °C) 
▪ Volba stupnČ otáček ventilátoru, časový režim, nastavení výfukových lamel apod. 

Systém pracuje s promČnným prĤtokem chladiva, což umožĖuje plynulou regulaci výkonu vnČjší konden-
zační jednotky na základČ potĜeb vnitĜních jednotek.  
Venkovní kondenzační jednotka je vybavena spirálovým kompresorem, frekvenčním mČničem lze plynule 
mČnit výkon venkovní jednotky.  

Všechny vnitĜní KLM jednotky budou silovČ napojeny pĜes jištČný pĜívod 230 V – dodávka profese silno-
proud. Venkovní kondenzační jednotka bude napojena pĜes samostatnČ jištČný pĜívod 3x400V a deblo-
kační vypínač – dodávka profese silnoproud. Osazení deblokačního vypínače na tČlo dané jednotky (pĜí-
padnČ do blízkosti jednotky) provede profese silnoproud, následnČ profese silnoproud provede silové pro-
pojení vypínače a svorkovnice na dané jednotce (profese VZT provede kontrolu zapojení svorkovnice). 
Komunikační propojení vnitĜních jednotek s venkovní jednotkou zajistí profese VZT včetnČ zĜízení rozvodĤ 
Cu potrubí. 
Potrubí prostupující pĜes požární úseky bude dotČsnČno požární ucpávkou – požární ucpávky jsou dodáv-
kou VZT. 

 

II. etapa 

ZaĜízení č. 2 – PĜímé chlazení vybraných místností ve 2.NP 
Pro dochlazování 2.NP v objektu MČstského úĜadu Boskovice je navržen systém pĜímého chlazení typu 
VRF, tvoĜený jednou venkovní kondenzační jednotkou, umístČnou na stĜeše pĜístavku ve dvoĜe objektu, a 
nČkolika vnitĜními nástČnnými jednotkami, které jsou v každé místnosti zavČšeny na stČnČ pod podhle-
dem. Venkovní jednotka je s vnitĜními propojena pĜedizolovaným chladivovým Cu potrubím a komunikační 
kabeláží – propojení zajistí profese VZT. Výkon venkovní kondenzační jednotky byl navržen s ohledem na 
výkony jednotlivých vnitĜních jednotek a pĜedpokládanou současnost chladícího výkonu. 
Venkovní kondenzační jednotka bude osazena na ocelovou konstrukci – dodávku a montáž ocelové kon-
strukce pod jednotku zajistí stavba. Jednotka bude pružnČ uložena na nosné konstrukci pororoštu. Po-
rorošt v daném rozsahu včetnČ dostatečného prostoru pro servis jednotek dodává profese stavba. 

Jako vnitĜní jednotky v jednotlivých kanceláĜích jsou navrženy nástČnné jednotky. VnitĜní jednotky budou 
osazeny pod úrovní gravitačního odvodu kondenzátu – všechny jednotky budou vybaveny čerpadlem 
kondenzátu (čerpadlo kondenzátu je dodávkou VZT). Jako teplonosná látka bude použito ekologické 
chladivo R 410A. Systém VRF je možné využít v režimu vytápČní od venkovní teploty -20°C. Navržený 
systém je možné využít v pĜechodném období pro dotápČní místností – režim tepelného čerpadla. 

Každou vnitĜní jednotku lze ovládat infraovladačem (dodávka VZT), který bude umístČn v dané klimatizo-
vané místnosti a má min. následující funkce: 

▪ Zapnutí a vypnutí jednotky  
▪ Nastavení požadované teploty (chlazení 1ř-30 °C, topení 17-2Ř °C, automaticky 19-2Ř °C) 
▪ Volba stupnČ otáček ventilátoru, časový režim, nastavení výfukových lamel apod. 

Systém pracuje s promČnným prĤtokem chladiva, což umožĖuje plynulou regulaci výkonu vnČjší konden-
zační jednotky na základČ potĜeb vnitĜních jednotek.  
Venkovní kondenzační jednotka je vybavena spirálovým kompresorem, frekvenčním mČničem lze plynule 
mČnit výkon venkovní jednotky.  

Všechny vnitĜní KLM jednotky budou silovČ napojeny pĜes jištČný pĜívod 230 V – dodávka profese silno-
proud. Venkovní kondenzační jednotka bude napojena pĜes samostatnČ jištČný pĜívod 3x400V a deblo-
kační vypínač – dodávka profese silnoproud. Osazení deblokačního vypínače na tČlo dané jednotky (pĜí-



Klimatizace v prostorách Mďstského úĢadu Boskovice 

 

zpracováno: srpen 2017                                                                                                                            Strana 5 / 8 

padnČ do blízkosti jednotky) provede profese silnoproud, následnČ profese silnoproud provede silové pro-
pojení vypínače a svorkovnice na dané jednotce (profese VZT provede kontrolu zapojení svorkovnice). 
Komunikační propojení vnitĜních jednotek s venkovní jednotkou zajistí profese VZT včetnČ zĜízení rozvodĤ 
Cu potrubí. 
Potrubí prostupující pĜes požární úseky bude dotČsnČno požární ucpávkou – požární ucpávky jsou dodáv-
kou VZT. 

 

III. etapa 

ZaĜízení č. 3 – PĜímé chlazení vybraných místností ve 3.NP 
Pro dochlazování 3.NP v objektu MČstského úĜadu Boskovice je navržen systém pĜímého chlazení typu 
VRF, tvoĜený jednou venkovní kondenzační jednotkou, umístČnou na stĜeše pĜístavku ve dvoĜe objektu, a 
nČkolika vnitĜními nástČnnými jednotkami, které jsou v každé místnosti zavČšeny na stČnČ pod podhle-
dem. Venkovní jednotka je s vnitĜními propojena pĜedizolovaným chladivovým Cu potrubím a komunikační 
kabeláží – propojení zajistí profese stavba. Výkon venkovní kondenzační jednotky byl navržen s ohledem 
na výkony jednotlivých vnitĜních jednotek a pĜedpokládanou současnost chladícího výkonu. 
Venkovní kondenzační jednotka bude osazena na ocelovou konstrukci – dodávku a montáž ocelové kon-
strukce pod jednotku zajistí VZT. Jednotka bude pružnČ uložena na nosné konstrukci pororoštu. Pororošt 
v daném rozsahu včetnČ dostatečného prostoru pro servis jednotek dodává profese stavba. 

Jako vnitĜní jednotky v jednotlivých kanceláĜích jsou navrženy nástČnné jednotky. VnitĜní jednotky budou 
osazeny pod úrovní gravitačního odvodu kondenzátu – všechny jednotky budou vybaveny čerpadlem 
kondenzátu (čerpadlo kondenzátu je dodávkou VZT). Jako teplonosná látka bude použito ekologické 
chladivo R 410A. Systém VRF je možné využít v režimu vytápČní od venkovní teploty -20°C. Navržený 
systém je možné využít v pĜechodném období pro dotápČní místností – režim tepelného čerpadla. 
Každou vnitĜní jednotku lze ovládat infraovladačem (dodávka VZT), který bude umístČn v dané klimatizo-
vané místnosti a má min. následující funkce: 

▪ Zapnutí a vypnutí jednotky  
▪ Nastavení požadované teploty (chlazení 1ř-30 °C, topení 17-2Ř °C, automaticky 1ř-2Ř °C) 
▪ Volba stupnČ otáček ventilátoru, časový režim, nastavení výfukových lamel apod. 

Systém pracuje s promČnným prĤtokem chladiva, což umožĖuje plynulou regulaci výkonu vnČjší konden-
zační jednotky na základČ potĜeb vnitĜních jednotek.  
Venkovní kondenzační jednotka je vybavena spirálovým kompresorem, frekvenčním mČničem lze plynule 
mČnit výkon venkovní jednotky.  

Všechny vnitĜní KLM jednotky budou silovČ napojeny pĜes jištČný pĜívod 230 V – dodávka profese silno-
proud. Venkovní kondenzační jednotka bude napojena pĜes samostatnČ jištČný pĜívod 3x400V a deblo-
kační vypínač – dodávka profese silnoproud. Osazení deblokačního vypínače na tČlo dané jednotky (pĜí-
padnČ do blízkosti jednotky) provede profese silnoproud, následnČ profese silnoproud provede silové pro-
pojení vypínače a svorkovnice na dané jednotce (profese VZT provede kontrolu zapojení svorkovnice). 
Komunikační propojení vnitĜních jednotek s venkovní jednotkou zajistí profese VZT včetnČ zĜízení rozvodĤ 
Cu potrubí. 
Potrubí prostupující pĜes požární úseky bude dotČsnČno požární ucpávkou – požární ucpávky jsou dodáv-
kou VZT. 

 

IV. etapa 

ZaĜízení č. 4 – PĜímé chlazení vybraných místností v podkroví 
Pro dochlazování podkroví v objektu MČstského úĜadu Boskovice je navržen systém pĜímého chlazení 
typu VRF, tvoĜený jednou venkovní kondenzační jednotkou, umístČnou na stĜeše pĜístavku ve dvoĜe ob-
jektu, a nČkolika vnitĜními nástČnnými jednotkami, které jsou v každé místnosti zavČšeny na stČnČ pod 
podhledem. Venkovní jednotka je s vnitĜními propojena pĜedizolovaným chladivovým Cu potrubím a ko-
munikační kabeláží – propojení zajistí profese VZT. Výkon venkovní kondenzační jednotky byl navržen 
s ohledem na výkony jednotlivých vnitĜních jednotek a pĜedpokládanou současnost chladícího výkonu. 
Venkovní kondenzační jednotka bude osazena na ocelovou konstrukci – dodávku a montáž ocelové kon-
strukce pod jednotku zajistí stavba. Jednotka bude pružnČ uložena na nosné konstrukci pororoštu. Po-
rorošt v daném rozsahu včetnČ dostatečného prostoru pro servis jednotek dodává profese stavba. 

Jako vnitĜní jednotky v jednotlivých kanceláĜích jsou navrženy nástČnné jednotky. VnitĜní jednotky budou 
osazeny pod úrovní gravitačního odvodu kondenzátu – všechny jednotky budou vybaveny čerpadlem 
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kondenzátu (čerpadlo kondenzátu je dodávkou VZT). Jako teplonosná látka bude použito ekologické 
chladivo R 410A. Systém VRF je možné využít v režimu vytápČní od venkovní teploty -20°C. Navržený 
systém je možné využít v pĜechodném období pro dotápČní místností – režim tepelného čerpadla. 

Každou vnitĜní jednotku lze ovládat infraovladačem (dodávka VZT), který bude umístČn v dané klimatizo-
vané místnosti a má min. následující funkce: 

▪ Zapnutí a vypnutí jednotky  
▪ Nastavení požadované teploty (chlazení 1ř-30 °C, topení 17-28 °C, automaticky 1ř-28 °C) 
▪ Volba stupnČ otáček ventilátoru, časový režim, nastavení výfukových lamel apod. 

Systém pracuje s promČnným prĤtokem chladiva, což umožĖuje plynulou regulaci výkonu vnČjší konden-
zační jednotky na základČ potĜeb vnitĜních jednotek.  
Venkovní kondenzační jednotka je vybavena spirálovým kompresorem, frekvenčním mČničem lze plynule 
mČnit výkon venkovní jednotky.  

Všechny vnitĜní KLM jednotky budou silovČ napojeny pĜes jištČný pĜívod 230 V – dodávka profese silno-
proud. Venkovní kondenzační jednotka bude napojena pĜes samostatnČ jištČný pĜívod 3x400V a deblo-
kační vypínač – dodávka profese silnoproud. Osazení deblokačního vypínače na tČlo dané jednotky (pĜí-
padnČ do blízkosti jednotky) provede profese silnoproud, následnČ profese silnoproud provede silové pro-
pojení vypínače a svorkovnice na dané jednotce (profese VZT provede kontrolu zapojení svorkovnice). 
Komunikační propojení vnitĜních jednotek s venkovní jednotkou zajistí profese VZT včetnČ zĜízení rozvodĤ 
Cu potrubí. 
Potrubí prostupující pĜes požární úseky bude dotČsnČno požární ucpávkou – požární ucpávky jsou dodáv-
kou VZT. 

 

Odvod kondenzátu – společné pro všechny etapy 
Realizace odvodu kondenzátu je rozdČlena do čtyĜ etap (viz návaznost na etapizaci KLM jednotek). 
Z dĤvodu napojování nového potrubí na stávající splaškovou vnitĜní kanalizaci bude pĜi instalaci potrubí 
pro jednu etapu v nČkterých pĜípadech nutné provést i část potrubí náležející do etapy další. 
Kondenzát z klimatizačních jednotek neobsahuje žádné závadné látky a bude sveden do stávající splaš-
kové vnitĜní kanalizace. Odvod kondenzátu od klimatizačních jednotek bude Ĝešen pomocí potrubí, jehož 
materiálem bude PPR PN 10. Trubky a tvarovky Ø 32 x 2,ř budou svaĜovány polyfúzí. Pro pĜechod na 
hadici bude použita pĜechodka s mosazným zástĜikem a koncovka na hadici. Potrubí budou upevĖována 
ke stČnám a stropu kovovými objímkami s gumovou vložkou ve vzdálenostech podle doporučení výrobce 
potrubí a budou obalena plstČným pásem. PĜi upevĖování potrubí je tĜeba počítat s dĜevČnými stropy 
opatĜenými omítkou na rákosu. 
Potrubí bude vedeno ve sklonu nejménČ 1 %. Tam, kde to bude možné, bude proveden sklon vČtší. Po-
trubí bude vedeno v plastových lištách (pĜímo u klimatizačních jednotek), podhledech a sádrokartonových 
krytech vČtšinou společnČ s potrubím chlazení. Vedení potrubí pod omítkou bude provedeno jen ojedinČle 
(viz výkresy). Za účelem dosažení sklonu alespoĖ 1 % bude nutné u dlouhých tras pro potrubí zĜídit podél 
stČny sádrokartonový kryt i v prostorách s podhledem. Aby byla možnost čištČní, budou na potrubí ve 
vzdálenostech max. 12 m od sebe osazeny odbočky se zastĜíknutými mosaznými závity a zátkami. 
Na vnitĜní kanalizaci bude potrubí pro odvod kondenzátu napojeno buć pomocí dĜezových či umyvadlo-
vých zápachových uzávČrek s odbočkou (propojení potrubí a odbočky na pĜítoku do zápachové uzávČrky 
pomocí hadice), nebo pomocí podomítkové zápachové uzávČrky s vodní a mechanickou zápachovou 
uzávČrkou (kuličkou), viz výkresy. Pro napojení podomítkové zápachové uzávČrky bude nutné vložit do 
stávajícího odpadního (vČtracího) potrubí novou odbočku. Potrubí napojené na podomítkovou zápacho-
vou uzávČrku bude pod stropem opatĜeno otevĜeným vývodem do ovzduší. Splaškové odpadní potrubí 
končící na chodbČ ve 2. NP bude v souvislosti s napojením kondenzátního potrubí na blízkou umyvadlo-
vou zápachovou uzávČrku opatĜeno novým podomítkovým pĜivzdušĖovacím ventilem o množství vzduchu 
min. 12 l/s.  

VnitĜní kanalizace bude odpovídat ČSN EN 12056 a ČSN 75 6760 a bude podrobena zkouškám tČsnosti 
podle ČSN 75 6760. O provedených zkouškách se vyhotoví pĜíslušné zápisy. PĜi realizaci musí být dodr-
žovány platné pĜedpisy požární ochrany a pĜedpisy o bezpečnosti a ochranČ zdraví pĜi práci. 
 

4 NÁROKY NA ENERGIE 
K zajištČní chodu klimatizačních zaĜízení je tĜeba zabezpečit následující zdroje energií: 

Viz. nedílná pĜíloha technické zprávy: PĜehled výkonĤ po zaĜízeních 
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5 MċěENÍ A REGULACE 
Není uvažováno s napojením KLM systému na nadĜazený systém MaR. Navržené systémy budou Ĝízeny a 
regulovány individuálnČ pomocí infraovladačĤ (dodávka VZT), které budou umístČny v jednotlivých míst-
nostech. 
 

6 NÁROKY NA SOUVISEJÍCÍ PROFESE 

6.1 Stavební úpravy 
▪ ZĜízení servisních otvorĤ v sádrokartonovém podhledu. 

▪ Obložení a dotČsnČní prostupĤ Cu potrubí izolačními protiotĜesovými hmotami v rámci zapravení. 
▪ Otvory pro prostupy Cu potrubí včetnČ zapravení a odklizení sutČ. 

▪ Zakrytí Cu potrubí vedeného v exteriéru i interiéru 

▪ Stavební výpomocné práce. 

▪ Architektonické ztvárnČní interiéru/exteriéru – malby, nátČry. 

 

6.2 Silnoproud 
▪ silové pĜipojení venkovních kondenzačních jednotek pĜes samostatnČ jištČný pĜívod 

▪ silové napojení vnitĜních jednotek klimatizace pĜes jištČný pĜívod 

▪ osazení deblokačních (servisních) vypínačĤ na kondenzačních jednotkách pĜímého chlazení   
▪ opatĜení el. zaĜízení výstražnými štítky dle ČSN ISO 3Ř64 

▪ elektrická zaĜízení budou pĜipojena dle ČSN 3321Ř0, 3321ř0, 332000-1, 332000-4-46, 332000-5-537 

 

6.3 ZTI 
▪ odvod kondenzátu od vnitĜních klimatizačních jednotek pĜímého chlazení pĜes zápachové uzávČry 

 

7 PROTIHLUKOVÁ A PROTIOTěESOVÁ OPATěENÍ 
Veškeré točivé stroje budou pružnČ uloženy za účelem zmenšení vibrací pĜenášejících se stavebními 
konstrukcemi – budou podloženy rýhovanou gumou. Venkovní kondenzační jednotky budou pružnČ ulo-
ženy na kovový rám (dodávka VZT) 

 

8 IZOLACE A NÁTċRY 
▪ chladivové Cu potrubí bude pĜedizolováno (dodávka VZT). 
▪ Cu potrubí, vedené ve venkovním prostĜedí, bude pĜedizolováno a opatĜeno páskou pro ochranu proti 
povČtrnostním vlivĤm a UV záĜení (dodávka VZT). 
▪ Architektonické ztvárnČní interiéru/exteriéru – malby a nátČry – jsou dodávkou stavby. 
 

9 PROTIPOŽÁRNÍ OPATěENÍ 
V zásadČ bude Cu potrubí procházející stavební konstrukcí ohraničující určitý požární úsek zapraveno 
protipožární ucpávkou, která zabrání v pĜípadČ požáru jeho šíĜení do dalších úsekĤ nebo na celý objekt. 
PĜi zpracování PD nebyla investorem poskytnuta PD PBě včetnČ požární zprávy. Místa požárnČ dČlících 
konstrukcí je nutné provČĜit pĜi realizaci. 

 

10 MONTÁŽ, PROVOZ, ÚDRŽBA A OBSLUHA ZAěÍZENÍ  
▪ Montáž všech KLM zaĜízení bude provedena odbornou montážní firmou. Navržená KLM zaĜízení bu-
dou montována podle montážních pĜedpisĤ jednotlivých KLM prvkĤ. 
▪ Venkovní jednotka bude pružnČ uložena na podložky z rýhované gumy nebo SILOMER 20. 
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▪ PĜi montáži musí být dodržována veškerá bezpečnostní opatĜení dle platných pĜedpisĤ. Veškerá zaĜí-
zení musí být po montáži vyzkoušena. Uživatel musí být ĜádnČ seznámen s funkcí, provozem a údržbou 
zaĜízení 
▪ KLM zaĜízení, seĜízená a odevzdaná do trvalého provozu, smí být obsluhována pouze ĜádnČ zaškole-
nými pracovníky, a to dle provozních pĜedpisĤ dodavatelĤ KLM zaĜízení, pokud není v PD uvedeno jinak. 
PĜi provozu odpovídá za bezpečnost práce provozovatel. Všechny podmínky pro bezpečnou práci musí 
být uvedeny v provozním Ĝádu. Vypracování provozního Ĝádu včetnČ zaškolení obsluhy zajistí dodavatel. 
▪ KLM zaĜízení musí být pravidelnČ kontrolována, čištČna a udržována stále v provozuschopném stavu. 
Okolí zaĜízení musí být vždy čisté a pĜístupné pro snadnou kontrolu a bezpečnou obsluhu nebo údržbu. 
VizuálnČ bude hygienická účinnost provozu (filtrační části) jednotlivých KLM zaĜízení kontrolována nejmé-
nČ jednou týdnČ. O kontrolách a údržbČ musí být veden záznam a jejich frekvence bude určena 
v provozním Ĝádu – zajistí dodavatel. 
▪ VýmČna dílčích prvkĤ KLM zaĜízení a následné nakládání s nimi bude provádČna podle pĜedpisĤ jed-
notlivých výrobcĤ. 

 

11 ZÁVċR 
Navržené klimatizační zaĜízení splĖuje nároky kladené na provoz daného typu a charakteru. V letním ob-
dobí zabezpečí v daných místnostech zvýšení komfortu pro uživatele a vytvoĜí vhodné vnitĜní prostĜedí, 
jehož parametry budou v souladu s požadavky dotčených pĜedpisĤ. 

 



T A B U L K A     M Í S T N O S T Í Akce: KLIMATIZACE V PROSTORÁCH RADNICE BOSKOVICE
plocha sv. výška objem Jednotek Chladící Index Typ Pozice

název místnosti A  (m2)   H (m)  V (m3) v místnosti výkon max. (kW) jednotky jednotky
Za�ízení �.1 P�ímé chlazení vybraných místností  - I. etapa

2NP
2.05 Kancelá� 13,1 3,66 47,9 1 1,7 15 Nást�nná 1.07
2.06 Chodba 32,06 3,66 117,3 1 4,5 40 Nást�nná 1.05
2.07 Kancelá� 23,78 3,66 87,0 1 4,5 40 Nást�nná 1.05
2.08 Kancelá� 22,87 3,66 83,7 1 2,8 25 Nást�nná 1.03
2.09 Kancelá� - okénko 16,37 3,66 59,9 1 1,7 15 Nást�nná 1.07
2.10 Kancelá� 16,14 3,66 59,1 1 1,7 15 Nást�nná 1.07
2.11 Kancelá�-okénko 18,59 3,66 68,0 1 1,7 15 Nást�nná 1.07
2.12 Kancelá� 32,4 3,66 118,6 1 3,6 32 Nást�nná 1.04
2.13 Spisovna 23,55 3,66 86,2 1 3,6 32 Nást�nná 1.04
2.14 Kancelá� 18,46 3,22 59,4 1 1,7 15 Nást�nná 1.07
3NP
3.05 Kancelá� 13,1 3,35 43,9 1 1,7 15 Nást�nná 1.07
3.06 Chodba 34,71 3,35 116,3 1 4,5 40 Nást�nná 1.05
3.07 Kancelá� 23,78 3,35 79,7 1 4,5 40 Nást�nná 1.05
3.08 Kancelá� 22,87 3,35 76,6 1 2,2 20 Nást�nná 1.02
3.09 Kancelá� 16,37 3,35 54,8 1 1,7 15 Nást�nná 1.07
3.10 Kancelá� 16,14 3,35 54,1 1 1,7 15 Nást�nná 1.07

3.10a Kancelá� 18,59 3,35 62,3 1 1,7 15 Nást�nná 1.07
3.11 Kancelá� 15,54 3,35 52,1 1 1,7 15 Nást�nná 1.07

3.11a Kancelá� 16,86 3,35 56,5 1 1,7 15 Nást�nná 1.07
3.14 Kancelá� 23,22 3,35 77,8 1 4,5 40 Nást�nná 1.05

Za�ízení �.2 P�ímé chlazení vybraných místností v 2.NP - II. etapa
2NP
2.15 Kancelá� 18,1 3,22 58,3 1 2,2 20 Nást�nná 2.02
2.16 Kancelá� 18,12 3,22 58,3 1 2,2 20 Nást�nná 2.02
2.17 Kancelá� 18,31 3,22 59,0 1 2,2 20 Nást�nná 2.02
2.18 Kancelá� 17,45 3,22 56,2 1 2,2 20 Nást�nná 2.02
2.19 Kancelá� 32,12 3,22 103,4 1 3,6 32 Nást�nná 2.04
2.20 Kancelá� 28,93 3,22 93,2 1 3,6 32 Nást�nná 2.04
2.21 Kancelá� 20,79 3,22 66,9 1 2,2 20 Nást�nná 2.02
2.22 Kancelá� 28,66 3,22 92,3 1 3,6 32 Nást�nná 2.04
2.23 Kancelá� 18,65 3,22 60,1 1 2,2 20 Nást�nná 2.02
2.24 Kancelá� 14,71 3,22 47,4 1 2,2 20 Nást�nná 2.02
2.25 Kancelá� 33,58 3,22 108,1 1 5,6 50 Nást�nná 2.06

2.26a Kancelá� 16,35 3,22 52,6 1 2,2 20 Nást�nná 2.02
2.26 Kancelá� 15,57 3,22 50,1 1 2,2 20 Nást�nná 2.02
2.27 Kancelá� 15,85 3,22 51,0 1 2,8 25 Nást�nná 2.03

Za�ízení �.3 P�ímé chlazení vybraných místností v 3.NP - III. etapa
3NP
3.15 Kancelá� 20,17 3,06 61,7 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.16 Kancelá� 14,99 3,06 45,9 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.17 Kancelá� 14,99 3,06 45,9 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.18 Kancelá� 18,04 3,06 55,2 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.19 Kancelá� 34,55 3,06 105,7 1 3,6 32 Nást�nná 3.04
3.20 Kancelá� 16,77 3,06 51,3 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.21 Kancelá� 16,77 3,06 51,3 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.22 Kancelá� 16,77 3,06 51,3 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.23 Kancelá� 17 3,06 52,0 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.24 Knihy 16,5 3,06 50,5 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.25 Knihy 16,5 3,06 50,5 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.26 Knihy 16,5 3,06 50,5 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.27 Aditis 16,5 3,06 50,5 1 2,2 20 Nást�nná 3.02

3.27a Aditis 33,58 3,06 102,8 1 5,6 50 Nást�nná 3.06
3.28 Kancelá� 16,35 3,06 50,0 1 2,2 20 Nást�nná 3.02
3.30 Zasedací místnost 15,57 3,06 47,6 1 2,8 25 Nást�nná 3.03
3.31 Kancelá� 15,85 3,06 48,5 1 2,8 25 Nást�nná 3.03

Za�ízení �.4 P�ímé chlazení vybraných místností podkroví - IV. etapa
PODKROVÍ

4.04 Kancelá� 15,51 3,10 48,1 1 3,6 32 Nást�nná 4.04
4.05 Kancelá� 23,78 3,10 73,7 1 4,5 40 Nást�nná 4.05
4.06 Zasedací místnost 22,87 3,10 70,9 1 4,5 40 Nást�nná 4.05
4.07 Kancelá� 63,6 3,10 197,2 1 5,6 50 Nást�nná 4.06
4.08 Zasedací místnost 55,83 3,10 173,1 1 5,6 50 Nást�nná 4.06
4.31 Kancelá� 37,7 3,10 116,9 1 3,6 32 Nást�nná 4.04
4.17 Kancelá� 9,2 3,10 28,5 1 2,2 20 Nást�nná 4.02
4.18 Kancelá� 12,24 3,10 37,9 1 1,7 15 Nást�nná 4.07
4.19 Kancelá� 12,24 3,10 37,9 1 1,7 15 Nást�nná 4.07
4.20 Kancelá� 12,24 3,10 37,9 1 1,7 15 Nást�nná 4.07
4.21 Kancelá� 12,24 3,10 37,9 1 1,7 15 Nást�nná 4.07
4.22 Kancelá� 12,24 3,10 37,9 1 1,7 15 Nást�nná 4.07
4.23 Kancelá� 12,24 3,10 37,9 1 1,7 15 Nást�nná 4.07
4.24 Kancelá� 12,24 3,10 37,9 1 1,7 15 Nást�nná 4.07
4.25 Kancelá� 12,24 3,10 37,9 1 1,7 15 Nást�nná 4.07
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Ventilátor Elektrická energie Chlazení Ovládání
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1 Za�ízení �.1 P�ímé chlazení vybraných místností  - I. etapa
1.01 Venkovní kond.jednotka Qch=2x22,4kW, Qt=2x25,0kW, Lpa=60,0dB(A) v 1m C 2x10500 1 10,38 8,7 10,38 3x400/50 Qch=44,8kW silov� p�es jišt�ný p�ívod, servisní vypína� na jednotce - silnoproud

chladivo R410a, m=2x190kg, EER/SEER 4,31/6,18, COP/SCOP 4,30/3,57 doporu�ené jišt�ní  2 x 25A

1.02 Nást�nná jednotka Qch=2,2kW, Qt=2,5kW, Lpa=29dB(A) v 1m nízké ot. C 354 1 0,04 0,2 0,04 230/50 2,2 2 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=10kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

1.03 Nást�nná jednotka Qch=2,8kW, Qt=3,2kW, Lpa=29dB(A) v 1m nízké ot. C 354 1 0,04 0,2 0,04 230/50 2,8 3 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=10kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

1.04 Nást�nná jednotka Qch=3,6kW, Qt=4,0kW, Lpa=34dB(A) v 1m nízké ot. C 660 2 0,04 0,4 0,08 230/50 3,6 4 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=13kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

1.05 Nást�nná jednotka Qch=4,5kW, Qt=5,0kW, Lpa=34dB(A) v 1m nízké ot. C 690 5 0,04 0,4 0,2 230/50 4,5 5 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=13kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

1.06 Neobsazeno

1.07 Nást�nná jednotka Qch=1,7kW, Qt=1,9kW, Lpa=33dB(A) v 1m nízké ot. C 318 11 0,04 0,2 0,44 230/50 1,7 2 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=10kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

C E L K E M 11,2

C e l k e m    p � i   s o u � a s n o s t i sou�. 1,0 11,2

Pozn. Profese VZT provede odvod kondezátu od jednotlivých vnit�ních ob�hových jednotek p�ímého chlazení a to p�es zápachové uzáv�ry (ZTI sou�ástí dodávky VZT)

2 Za�ízení �.2 P�ímé chlazení vybraných místností v 2.NP - II. etapa
2.01 Venkovní kond.jednotka Qch=33,5kW, Qt=37,5kW, Lpa=61,0dB(A) v 1m C 12 600 1 8,56 14,4 8,56 3x400/50 Qch=33,5kW silov� p�es jišt�ný p�ívod, servisní vypína� na jednotce - silnoproud

chladivo R410a, m=251kg, EER/SEER 3,91/5,51, COP/SCOP 4,13/3,24 doporu�ené jišt�ní  40A

2.02 Nást�nná jednotka Qch=2,2kW, Qt=2,5kW, Lpa=29dB(A) v 1m nízké ot. C 354 9 0,04 0,2 0,36 230/50 2,2 2 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=10kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

2.03 Nást�nná jednotka Qch=2,8kW, Qt=3,2kW, Lpa=29dB(A) v 1m nízké ot. C 354 1 0,04 0,2 0,04 230/50 2,8 3 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=10kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

2.04 Nást�nná jednotka Qch=3,6kW, Qt=4,0kW, Lpa=34dB(A) v 1m nízké ot. C 660 3 0,04 0,4 0,12 230/50 3,6 4 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=13kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

2.05 Neobsazeno

2.06 Nást�nná jednotka Qch=5,6kW, Qt=6,3kW, Lpa=34dB(A) v 1m nízké ot. C 720 1 0,04 0,4 0,04 230/50 5,6 6 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=13kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

C E L K E M 9,1

C e l k e m    p � i   s o u � a s n o s t i sou�. 1,0 9,1

Pozn. Profese VZT provede odvod kondezátu od jednotlivých vnit�ních ob�hových jednotek p�ímého chlazení a to p�es zápachové uzáv�ry (ZTI sou�ástí dodávky VZT)

doporu�ené jišt�ní 2 x 25A

doporu�ené jišt�ní 32A

I. ETAPA

II. ETAPA

1 
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I. ETAPA
3 Za�ízení �.3 P�ímé chlazení vybraných místností v 3.NP - III. etapa

3.01 Venkovní kond.jednotka Qch=40,0kW, Qt=45,0kW, Lpa=61,0dB(A) v 1m C 12 600 1 11,69 19,7 11,69 3x400/50 Qch=40,0kW silov� p�es jišt�ný p�ívod, servisní vypína� na jednotce - silnoproud

chladivo R410a, m=251kg, EER/SEER 3,42/5,25, COP/SCOP 4,04/3,13 doporu�ené jišt�ní  40A

3.02 Nást�nná jednotka Qch=2,2kW, Qt=2,5kW, Lpa=29dB(A) v 1m nízké ot. C 354 13 0,04 0,2 0,52 230/50 2,2 2 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=10kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

3.03 Nást�nná jednotka Qch=2,8kW, Qt=3,2kW, Lpa=29dB(A) v 1m nízké ot. C 354 2 0,04 0,2 0,08 230/50 2,8 3 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=10kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

3.04 Nást�nná jednotka Qch=3,6kW, Qt=4,0kW, Lpa=34dB(A) v 1m nízké ot. C 660 1 0,04 0,4 0,04 230/50 3,6 4 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=13kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

3.05 Neobsazeno

3.06 Nást�nná jednotka Qch=5,6kW, Qt=6,3kW, Lpa=34dB(A) v 1m nízké ot. C 720 1 0,04 0,4 0,04 230/50 5,6 6 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=13kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

C E L K E M 12,4

C e l k e m    p � i   s o u � a s n o s t i sou�. 1,0 12,4

Pozn. Profese VZT provede odvod kondezátu od jednotlivých vnit�ních ob�hových jednotek p�ímého chlazení a to p�es zápachové uzáv�ry (ZTI sou�ástí dodávky VZT)

4 Za�ízení �.4 P�ímé chlazení vybraných místností podkroví - IV. etapa
4.01 Venkovní kond.jednotka Qch=40,0kW, Qt=45,0kW, Lpa=61,0dB(A) v 1m C 12 600 1 11,69 19,7 11,69 3x400/50 Qch=40,0kW silov� p�es jišt�ný p�ívod, servisní vypína� na jednotce - silnoproud

chladivo R410a, m=251kg, EER/SEER 3,42/5,25, COP/SCOP 4,04/3,13 doporu�ené jišt�ní  40A

4.02 Nást�nná jednotka Qch=2,2kW, Qt=2,5kW, Lpa=29dB(A) v 1m nízké ot. C 354 1 0,04 0,2 0,04 230/50 2,2 2 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=10kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

4.03 Neobsazeno

4.04 Nást�nná jednotka Qch=3,6kW, Qt=4,0kW, Lpa=34dB(A) v 1m nízké ot. C 660 2 0,04 0,4 0,08 230/50 3,6 4 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=13kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

4.05 Nást�nná jednotka Qch=4,5kW, Qt=5,0kW, Lpa=34dB(A) v 1m nízké ot. C 690 2 0,04 0,4 0,08 230/50 4,5 5 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=13kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

4.06 Nást�nná jednotka Qch=5,6kW, Qt=6,3kW, Lpa=34dB(A) v 1m nízké ot. C 606 2 0,04 0,4 0,08 230/50 5,6 6 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=13kg, p�í�n� d�lené nastavitelné lamely Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

4.07 Nást�nná jednotka Qch=1,7kW, Qt=1,9kW, Lpa=33dB(A) v 1m nízké ot. C 318 8 0,04 0,2 0,32 230/50 1,7 2 Silov� silnoproud

v�etn� �erpadla kondenzátu, m=10kg Ovládání pomocí infraovlada�e - VZT

C E L K E M 12,3

C e l k e m    p � i   s o u � a s n o s t i sou�. 1,0 12,3

C e l k e m  pro všechna za�ízení  p � i   s o u � a s n o s t i sou�. 0,8 36,0

Pozn. Profese VZT provede odvod kondezátu od jednotlivých vnit�ních ob�hových jednotek p�ímého chlazení a to p�es zápachové uzáv�ry (ZTI sou�ástí dodávky VZT)

doporu�ené jišt�ní 40A

doporu�ené jišt�ní 40A

III. ETAPA

IV. ETAPA
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